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Abstract

With the acceleration of globalization and the promotion of the Belt and Road Initiative, economic and
cultural exchanges between Xinjiang Uygur Autonomous Region and other countries are increasingly
frequent, which cannot be separated from the efforts and contributions of the Xinjiang Production and
Construction Corps (XPCC). We are supposed to tell its stories and spread its spirit.

This translation report is based on the Chinese-English translation of Pioneers of China’s
Northwestern Frontier [l a novel by Yang Mei. Chapter 4 recounts the stories of the 15th Regiment of the
People’s Liberation Army and its advance regiment as they marched into Xinjiang, suppressed rebellions,
cultivated land and guarded the frontiers, along with scenes of horse breeding on military farms and the
arrival of female soldiers from Hunan. Chapter 5, presented from the perspective of the diary of Tong
Xiangmei, a female soldier from Hunan, provides a complete account of her military experiences and
school life in Xinjiang.

The translation challenges include dialects and folk songs, particularly Xinjiang and
Sichuan-Chongqing regional dialects. To address the translation problems, enlightened by Professor Hu
Zhuanglin’s Context Theory, the translator applied free translation, equivalent translation, compensation,
literal translation, and transliteration with annotation, etc. Within the linguistic context, the focus was on
clarifying implicit information and enhancing contextual coherence. Within the situational context, careful
attention was paid to how word meanings shifted with context, striving to reproduce the pragmatic
functions of the original expressions in the target language. Within the cultural context, strategies such as
retention of cultural images and cultural substitutions were employed to bridge cultural gaps effectively.

Through this practical experience, the translator aims to provide valuable references for XPCC literary

translation, while also contributing to the dissemination of the Corps’ cultural ethos.

Key words: Pioneers of China’s Northwestern Frontier III; English translation of XPCC literature; Context

Theory; dialect translation
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